
Romanian (Română) Slovak (slovenčina)

Rituri introductive Úvodné obrady

Semnul crucii Znak kríža

În numele Tatălui și al Fiului și al

Duhului Sfânt.

V mene Otca, Syna a Ducha

Svätého.

Amin Amen

Salut Pozdrav

Harul Domnului nostru Iisus Hristos,

și dragostea lui Dumnezeu, și

comuniunea Duhului Sfânt Fii alături

de voi toți.

Milosť nášho Pána Ježiša Krista, a

láska k Bohu, a spoločenstvo

Ducha Svätého Buďte s vami

všetkými.

Și cu spiritul tău. A so svojím duchom.

Act penitențial Pokánie

Frații (frați și surori), să ne

recunoaștem păcatele, Și așa

pregătește -ne să sărbătorim

misterele sacre.

Bratia (bratia a sestry), uznáme

naše hriechy, A tak sa pripravte

na oslavu posvätných

tajomstiev.

Mărturisesc lui Dumnezeu

Atotputernic Și pentru tine, frații și

surorile mele, că am păcătuit foarte

mult, în gândurile mele și în

cuvintele mele, în ceea ce am făcut

și în ceea ce nu am reușit, Prin vina

mea, Prin vina mea, Prin cea mai

gravă vină a mea; Prin urmare, o cer

binecuvântat Maria Ever-Virgin, toți

îngerii și sfinții, Și tu, frații și surorile

mele, Să mă rog pentru mine

Domnului Dumnezeul nostru.

Priznávam Všemohúceho Boha A

pre teba, moji bratia a sestry, že

som veľmi zhrešil, V mojich

myšlienkach a podľa mojich

slov, v tom, čo som urobil, av

tom, čo som neurobil, Cez moju

chybu, Cez moju chybu,

Prostredníctvom mojej najťažšej

chyby; Preto sa pýtam

požehnanej Mary, ktorá je vždy

Všetci anjeli a svätí, A ty, moji

bratia a sestry, modliť sa za mňa

k Pánovi, nášmu Bohu.

Fie ca Dumnezeu Atotputernic să

aibă milă de noi, Iartă -ne păcatele

noastre, Și aduce -ne la viața

veșnică.

Nech je Všemohúci Boh, zmiluj

sa nad nami, Odpusť nám naše

hriechy, A priveďte nás do

večného života.

Amin Amen
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Kyrie Kyri

Doamne, miluiește. Pane zľutuj sa.

Doamne, miluiește. Pane zľutuj sa.

Hristoase, ai milă. Kriste, zmiluj sa.

Hristoase, ai milă. Kriste, zmiluj sa.

Doamne, miluiește. Pane zľutuj sa.

Doamne, miluiește. Pane zľutuj sa.

Gloria Gloria

Slavă lui Dumnezeu în cele de sus,

și pe pământ pace oamenilor de

bunăvoință. Te lăudăm, te

binecuvântăm, te adoram, te

proslăvim, Îți mulțumim pentru

marea ta slavă, Doamne

Dumnezeule, Împăratul ceresc, O,

Dumnezeule, Tată atotputernic.

Doamne Iisuse Hristoase, Unul-

Născut Fiu, Doamne Dumnezeule,

Mielul lui Dumnezeu, Fiul Tatălui, iei

păcatele lumii, ai milă de noi; iei

păcatele lumii, primiți rugăciunea

noastră; ești așezat la dreapta

Tatălui, ai milă de noi. Căci numai tu

ești Cel Sfânt, Tu singur ești

Domnul, Tu singur ești Cel Prea

Înalt, Iisus Hristos, cu Duhul Sfânt,

în slava lui Dumnezeu Tatăl. Amin.

Sláva Bohu na výsostiach, a na

zemi pokoj ľuďom dobrej vôle.

Chválime ťa, žehnáme ti,

zbožňujeme ťa, oslavujeme ťa,

ďakujeme ti za tvoju veľkú slávu,

Pane Bože, nebeský Kráľ, Ó

Bože, všemohúci Otče. Pane

Ježišu Kriste, Jednorodený Syn,

Pane Bože, Baránok Boží, Syn

Otca, snímaš hriechy sveta,

zmiluj sa nad nami; snímaš

hriechy sveta, prijmi našu

modlitbu; sedíš po pravici Otca,

zmiluj sa nad nami. Lebo ty

jediný si Svätý, ty jediný si Pán,

ty jediný si Najvyšší, Ježiš

Kristus, s Duchom Svätým, v

sláve Boha Otca. Amen.

Colectarea Zberať

Sa ne rugam. Modlime sa.

Amin. Amen.

Liturghia cuvântului Liturgia slova

Prima lectură Prvé čítanie

Cuvântul Domnului. Slovo Pánovo.

Mulțumesc lui Dumnezeu. Bohu vďaka.

Psalm responsabil Zodpovedný žalm
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A doua lectură Druhé čítanie

Cuvântul Domnului. Slovo Pánovo.

Mulțumesc lui Dumnezeu. Bohu vďaka.

Evanghelie Evanjelium

Domnul să fie cu tine. Pán nech je s vami.

Și cu spiritul tău. A so svojím duchom.

Lectură din Sfânta Evanghelie după

N.

Čítanie zo svätého evanjelia

podľa N.

Slavă Ție, Doamne Sláva tebe, Pane

Evanghelia Domnului. Evanjelium Pána.

Slavă Ție, Doamne Iisuse Hristoase. Chvála ti, Pane Ježišu Kriste.

Profesie de credință Profesia viery

Cred într-un singur Dumnezeu, Tatăl

atotputernic, făcător al cerului și al

pământului, a tuturor lucrurilor

vizibile și invizibile. Cred într-un

singur Domnul Isus Hristos, Singurul

Fiu al lui Dumnezeu, născut din Tatăl

înainte de toate veacurile.

Dumnezeu de la Dumnezeu, Lumină

din lumină, Dumnezeu adevărat de

la Dumnezeu adevărat, născut, nu

făcut, consubstanțial cu Tatăl; prin

el toate s-au făcut. Pentru noi

oamenii și pentru mântuirea noastră

S-a coborât din ceruri, și prin Duhul

Sfânt s-a întrupat din Fecioara

Maria, și a devenit om. Pentru noi a

fost răstignit sub Pontiu Pilat, a

suferit moartea și a fost îngropat, și

a înviat a treia zi în conformitate cu

Scripturile. S-a înălțat la ceruri și stă

la dreapta Tatălui. El va veni din nou

în slavă a judeca pe cei vii si pe cei

morti şi împărăţia lui nu va avea

sfârşit. Cred în Duhul Sfânt, Domnul,

dătătorul de viață, care purcede de

Verím v jedného Boha, Otče

všemohúci, tvorca neba a zeme,

všetkých vecí viditeľných a

neviditeľných. Verím v jedného

Pána Ježiša Krista, jednorodený

Syn Boží, zrodený z Otca pred

všetkými vekmi. Boh od Boha,

Svetlo zo Svetla, pravý Boh od

pravého Boha, splodený, nie

stvorený, jednopodstatný s

Otcom; skrze neho všetko

vzniklo. Pre nás ľudí a pre našu

spásu zostúpil z neba, a Duchom

Svätým bola vtelená Panna

Mária, a stal sa človekom. Pre

nás bol ukrižovaný za vlády

Pontského Piláta, zomrel a bol

pochovaný, a vstal na tretí deň v

súlade s Písmom. Vystúpil do

neba a sedí po pravici Otca.

Znova príde v sláve súdiť živých

i mŕtvych a jeho kráľovstvu

nebude konca. Verím v Ducha

Svätého, Pána, darcu života,

ktorý vychádza z Otca a Syna,



Romanian (Română) Slovak (slovenčina)

la Tatăl și de la Fiul, care împreună

cu Tatăl și cu Fiul este adorat și

slăvit, care a vorbit prin prooroci.

Cred într-o Biserică una, sfântă,

catolică și apostolică. Mărturisesc un

singur Botez pentru iertarea

păcatelor și aștept cu nerăbdare

învierea morților și viața lumii

viitoare. Amin.

ktorý s Otcom a Synom je

uctievaný a oslavovaný, ktorý

hovoril skrze prorokov. Verím v

jednu, svätú, katolícku a

apoštolskú Cirkev. Vyznávam

jeden krst na odpustenie

hriechov a teším sa na

vzkriesenie mŕtvych a život

budúceho sveta. Amen.

Omilie Homíliu

Rugăciune universală Univerzálna modlitba

Ne rugăm Domnului. Modlime sa k Pánovi.

Doamne, ascultă rugăciunea

noastră.

Pane, vypočuj našu modlitbu.

Liturghia Euharistiei Liturgia Eucharistie

Colectă Ofertorium

Binecuvântat să fie Dumnezeu în

veci.

Nech je zvelebený Boh na veky.

Rugați-vă, frați (frați și surori), că

sacrificiul meu și al tău poate fi

acceptabil lui Dumnezeu, Tatăl

atotputernic.

Modlite sa, bratia (bratia a

sestry), že moja a tvoja obeť

môže byť Bohu prijateľný,

všemohúceho Otca.

Domnul să accepte jertfa din

mâinile tale pentru lauda și slava

numelui Său, spre binele nostru şi

binele întregii sale sfinte Biserici.

Nech Pán prijme obeť z tvojich

rúk na chválu a slávu jeho mena,

pre naše dobro a dobro celej

jeho svätej Cirkvi.

Amin. Amen.

Rugăciunea Euharistică Eucharistická modlitba

Domnul să fie cu tine. Pán nech je s vami.

Și cu spiritul tău. A so svojím duchom.

Ridicați-vă inimile. Pozdvihnite svoje srdcia.

Îi ridicăm la Domnul. Zdvíhame ich k Pánovi.

Să mulțumim Domnului

Dumnezeului nostru.

Vzdávajme vďaky Pánovi, nášmu

Bohu.

Este corect și drept. Je to správne a spravodlivé.
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Sfânt, Sfânt, Sfânt Doamne

Dumnezeul oștirilor. Cerul și

pământul sunt pline de slava Ta.

Osana în cele mai înalte.

Binecuvântat este cel ce vine în

numele Domnului. Osana în cele

mai înalte.

Svätý, svätý, svätý Pán Boh

zástupov. Nebo a zem sú plné

tvojej slávy. Hosanna na

výsostiach. Požehnaný, ktorý

prichádza v mene Pánovom.

Hosanna na výsostiach.

Taina credinței. Tajomstvo viery.

Noi proclamăm Moartea Ta,

Doamne, și mărturisește-ți Învierea

până vei veni din nou. Sau: Când

mâncăm această pâine și bem

această cupă, Noi proclamăm

Moartea Ta, Doamne, până vei veni

din nou. Sau: Mântuiește-ne,

Mântuitorul lumii, căci prin Crucea şi

Învierea ta ne-ai eliberat.

Ohlasujeme tvoju smrť, Pane, a

vyznávaj svoje vzkriesenie kým

znova neprídeš. alebo: Keď jeme

tento chlieb a pijeme tento

pohár, zvestujeme tvoju smrť,

Pane, kým znova neprídeš.

alebo: Zachráň nás, Spasiteľ

sveta, lebo tvojím krížom a

zmŕtvychvstaním oslobodili ste

nás.

Amin. Amen.

Ritul de comuniune obrad prijímania

La porunca Mântuitorului și formați

prin învățătură divină, îndrăznim să

spunem:

Na príkaz Spasiteľa a tvorený

božským učením, dovoľujeme si

povedať:

Tatăl nostru care ești în ceruri,

sfințească-se numele Tău; Imparatia

vine, să se facă voia ta Pe pământ

așa cum este în ceruri. Dă-ne nouă

astăzi pâinea noastră cea de toate

zilele, și ne iartă nouă greșelile

noastre, precum noi iertăm celor ce

ne greşesc; și nu ne duce în ispită,

ci izbăveşte-ne de rău.

Otče náš, ktorý si na nebesiach,

posväť sa meno tvoje; príď

kráľovstvo tvoje, nech sa stane

tvoja vôľa na zemi ako v nebi.

Chlieb náš každodenný daj nám

dnes, a odpusť nám naše viny,

ako aj my odpúšťame svojim

vinníkom; a neuveď nás do

pokušenia, ale zbav nás zlého.

Izbăvește-ne, Doamne, de orice rău,

acordă cu bunăvoință pacea în zilele

noastre, că, cu ajutorul milei Tale,

putem fi mereu liberi de păcat și

ferit de orice necaz, în timp ce

aşteptăm speranţa binecuvântată și

Osloboď nás, Pane, od každého

zla, daruj pokoj v našich dňoch,

že s pomocou tvojho

milosrdenstva môžeme byť vždy

oslobodení od hriechu a v

bezpečí pred každou úzkosťou,
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venirea Mântuitorului nostru, Isus

Hristos.

keď očakávame požehnanú

nádej a príchod nášho Spasiteľa,

Ježiša Krista.

Pentru regat, puterea și slava sunt

ale tale acum și pentru totdeauna.

Pre kráľovstvo, sila a sláva sú

tvoje teraz a navzdy.

Doamne Iisuse Hristoase, care le-a

spus apostolilor tăi: Pace vă las,

pacea mea vă dau, nu te uita la

păcatele noastre, dar pe credința

Bisericii tale, și acordă-i cu

bunăvoință pacea și unitatea în

conformitate cu voința ta. Care

trăiesc și domnesc în vecii vecilor.

Pane Ježišu Kriste, ktorý povedal

vašim apoštolom: Pokoj ti

zanechávam, svoj pokoj ti

dávam, nehľaď na naše hriechy,

ale na viere vašej Cirkvi, a daruj

jej pokoj a jednotu v súlade s

vašou vôľou. Ktorí žijú a kraľujú

na veky vekov.

Amin. Amen.

Pacea Domnului să fie mereu cu voi. Pokoj Pánov nech je vždy s vami.

Și cu spiritul tău. A so svojím duchom.

Să ne oferim unul altuia semnul

păcii.

Darujme si navzájom znamenie

pokoja.

Mielul lui Dumnezeu, tu iei păcatele

lumii, ai milă de noi. Mielul lui

Dumnezeu, tu iei păcatele lumii, ai

milă de noi. Mielul lui Dumnezeu, tu

iei păcatele lumii, dă-ne pace.

Baránok Boží, ty snímaš hriechy

sveta, zmiluj sa nad nami.

Baránok Boží, ty snímaš hriechy

sveta, zmiluj sa nad nami.

Baránok Boží, ty snímaš hriechy

sveta, daruj nám pokoj.

Iată Mielul lui Dumnezeu, iată-l pe

cel ce ridică păcatele lumii. Fericiți

cei chemați la cina Mielului.

Hľa, Baránok Boží, hľa, kto

sníma hriechy sveta.

Blahoslavení, ktorí sú povolaní

na Baránkovu večeru.

Doamne, nu sunt vrednic ca să intri

sub acoperișul meu, ci doar spune

cuvântul și sufletul meu va fi

vindecat.

Pane, nie som hoden že by si

mal vstúpiť pod moju strechu,

ale povedz len slovo a moja

duša bude uzdravená.

Trupul (Sângele) lui Hristos. Telo (Krv) Krista.

Amin. Amen.

Sa ne rugam. Modlime sa.

Amin. Amen.

Încheierea riturilor Záverečné obrady
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Binecuvântare Požehnanie

Domnul să fie cu tine. Pán nech je s vami.

Și cu spiritul tău. A so svojím duchom.

Dumnezeu atotputernic să vă

binecuvânteze, Tatăl și Fiul și Duhul

Sfânt.

Nech ťa žehná všemohúci Boh,

Otca i Syna i Ducha Svätého.

Amin. Amen.

Concediere Prepustenie

Ieșiți, Liturghia s-a încheiat. Sau:

Du-te și vestește Evanghelia

Domnului. Sau: Du-te în pace,

slăvind pe Domnul prin viața ta.

Sau: Du-te în pace.

Choďte ďalej, omša sa končí.

Alebo: Choďte a ohlasujte

evanjelium Pánovo. Alebo:

Choďte v pokoji a oslavujte Pána

svojím životom. Alebo: Choď v

pokoji.

Mulțumesc lui Dumnezeu. Bohu vďaka.
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